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1. lean u 3agaun AUCHUATIHMHBI
1.1 Henp qucuuruivHel — GopMUpOBaHUE KOMIIETEHIIHIA:

OIIK-1 Cnocoben pemarb mpodeccroHanbHBIC 33a/1a4¥ HA OCHOBE 3HAHUH (HAa TPOMEKYTOYHOM YPOBHE)
SKOHOMUYECKOW, OPTraHU3AIMOHHON U yIIPaBIE€HYECKONW TEOPUHU

1.2 Tumel 3aga4 mpoQecCHOHATBHOU NeATeNbHOCTH, K KOTOPBIM TOTOBSTCS OOydYaroluecss B paMKax

OCBOCHHUA NUCHUIIIIUHBI:

- MHPOPMALMOHHO-aHAIUTHYECKUNA

- OpraHU3alMOHHO-YIIPaBIEHYECKUI

1.3 JIucuurniauHa OpHEHTHPOBAaHA HA MOATOTOBKY OOydYaromuxcs K MpodeCCHOHAIBLHON JesSTEIhHOCTH B
cthepax: 07 AqMUHUCTpATUBHO-YIIpaBiIeHYECKass U 0UCHAS NeATeTbHOCTh, 08 OUHAHCHI M SKOHOMHKA

1.4 B pe3ynbTare 0CBOCHHS JUCUUIUIMHBI y 00YYarOIUXCs TOJKHBI OBITH C(OPMUPOBAHBIL:

O0600ITIeHHBIEC TPYIOBEIC
(yHKIMH / TPYAOBBIC
(YHKIMY / TPYAOBBIC HIIH
npodeccroHaIbHBIC
JercTBUs (IPU HATTHYIAN
npodcrangapra)

Konx n HammeHoBaHme
xommnereniuu ®I'OC BO,
HEOOXOIUMOM 111
(hopMHUpPOBaHUS TPYIAOBOTO
WIH PO eCCHOHATBLHOTO
JIeHCTBHS

MHankaTtopbl JOCTHKEHUS] KOMIIETEHIIAM

OIIK-1 CnocobGen pemars
npodeccuoHaIbHbIEC 3aJa49H
Ha OCHOBE 3HaHMH (Ha
MPOMEXYTOYHOM YPOBHE)
SKOHOMHYECKOM,
OpTaHU3alMOHHON U
yIpaBieHUYECKON TEOPUH

B3aumoneiictByeT B XoJe npohecCHOHATLHOM
JEATEIBHOCTH, MPUMEHSST MPUEMBI U METOABI JIEJIOBOU
KOMMYHHKAIUH, B TOM YHCIIC HA THOCTPAHHOM SI3BIKE

1.5 CormacoBanue MCKIUCHTUIITIMHAPHBIX CBsI3eH JAWUCIMIIINH, OGCCHG‘-II/IBEIIOH_II/IX OCBOCHHC KOMHGTGHHHﬁ:

OIIK-1 Cmocoben pemars npodecCHOHANbHBIE 3aJadyd Ha OCHOBE 3HaHWN (Ha

MIPOMEKYTOYHOM YpPOBHE) SKOHOMHUYECKOH,

TEOPHUH

Ne
n/m

HanmenoBanmue
JIMCITUILINH,
OTIPEICIISIIOITIX
MEKIUCIUTUTMHAPHEIE
CBSA3H

dopma oOyyeHus

Ounas
(cemectp)

11213416

1 |BBenenue B
CHEIHAIBHOCTh

2 |O3nakoMmuTenpHas
MIPaKTHKA

3 |OpranuzanuoHHOE
IIOBEACHUE

Talim-MeHeKMEHT

TCOpI/IH MCHCIP)KMCHTAa

Teopust opraHuzanuu

_[(N|n|~

OKOHOMHUKA
OpraHu3alui
(mpennpusTHii)

8 |[DxoHOMUYECKUH
aHaJIN3

OPraHU3aIlMOHHON W  YNPaBJICHYECKOU




9 (9T1HuKa nexoBoro +
oOmieHus (Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE)

2. MecTo mucuuiuiaabl B cTpykrype OII 0akanaBpuara:

JucuuiuinHa «JleoBble KOMMYHUKAIMM (Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE)» OTHOCHUTCS K 00s3aTeNbHOW YacTH
yue6noro utana OIl mo nanpasnenuto moaroroBku 38.03.02 - MeHemKMEHT.

Juctunnuna «/lenoBbie KOMMyHUKalUK (Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE)» U3y4aeTcs B 1 cemectpe.

3.00beM u conepxkaHue TUCUUILIUHBI
3.1.00peM QUCIMIUIMHEL: 3 3.€.
Ounas: 3 3.e.

Bun yueGHOM paboThI (BCCOFEIjIE;.iOB)
OO0mas Tpyn0éMKOCTb 1M CHUILTTHHBI 108
KonTaktHas pabora 64
JlaGoparopnsie (J1ab. pab.) 64
CamocrostensHas padota (CP) 8
OK3aMeH 36

3.2.Conepxanue Kypca:

No Haspanue Bun DOpMBbI TEKYIIETO
TEMBI pasnena/TeMbl y4eOHOMH KOHTPOJISI
paboTHI,
yac.
Jla6 | CP
pao.
O]O0
1 cemecTp
1 J1enoBOM ATUKET. - 110 TectupoBanue;
Ormpoc
2 Jenosble moesaxku u | 10 T'oBopenue; [Iucemo
MIEPErOBOPBI.
3 [Ty6muanoe ~ 110 ITucemo;
BBICTYTIJICHHE. TectupoBanue
4 MeHneKMEHT i 10 TectupoBanue;
KOMIIaHUH. Ormpoc
Tema 1. enoBoii 3Tuket. (OIIK-1)
Jlekumus.

TenedoHHBII pa3roBop ¢ KIMEHTOM (IPUBETCTBUE, BEISICHEHUE MPOOIIEMBI TIOIEPKAHHUE AUAJIOTa,
BOIIPOCHI, YTOYHECHHUS, pa3bsICHEHUS KIIMEHTY, Ipoianue). JlemoBoe obmienne B opuce (BcTpeda ¢ eI0BbIM
nmapTHEpOM, OOCYK/IeHHE TIIIaHOB) M Ha odunmanbHoM Meponpusatun (small talk etiquette). CobecenoBanue
MIpU TIpHEeMe Ha paboTy (THIMHMYHBIE BOIPOCH U OTBETHI, COCTABICHUE PE3IOME).

JlaGopaTopHbie padoThbI.

Basic skills and techniques for business correspondence. Basic skills and techniques for using the telephone
in business. Basic skills and techniques for writing reports, making notes, summarizing and taking notes of
conversations in business. Applying for jobs. Participating in interviews.

3aganus AJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadoThI.



1. duamnor (TenedoHHBINA Pa3roBop)
2. Ilucemennas padora (Pestome). M3zydenne o6pasiia pe3roMe 1 HarmrcaHue COOCTBEHHOTO PE3IOME.

3. Ilucemennas padora ([lenoBoe nmucemo). Mzyuenne oOpasia u coctaBieHue CBOOCTBEHHOTO MUChMa-
3ampoca.

Tema 2. /le1oBbie noe3aku u neperosopsl. (OIIK-1)
Jlekuus.

Peructparnus B otene (Homep 3a0pOHUPOBAH; OOCYKIECHUE YCIOBUN OTUIATHI, OOCYXKIECHUE YCIYT OTENSI U
ONU3IIeKANTUX MECT PEKPHAIIMH B TOPOJIE, TPAHCIIOPTHHIX MpobeM). Berpeda GuzHec-mapTHEPOB U
00CyXJIeHHE JIEJIOBBIX BOIPOCOB B orice (0pUIMaIbHBINA CTAHIAPTHBIN JUATIOT-PACCIIPOC 00 YCIOBHIX
MPOXKUBAHUSI OM3HEC-TTAPTHEPOB, 00CYKIEHHE INIABHOTO BOMPOCHI MPEACTOAIIUX MeperoBopoB). OCHOBHBIE
CTaTbU JOTOBOPA:00IIIKE TOJI0KEHUS, TPEIMET JI0TOBOPA, YCIOBUS MOCTaBKHU, OILJIAThI, (popc-Maxop,
00513aHHOCTH CTOPOH. SI3bIK 0UIINATEHON TUCEMEHHOW KOMMYHHKAITUH.

JlaboparopHbie padoThbI.

Looking after foreign visitors and traveling on business. Taking part in formal and informal meetings,
one-to-one meetings and larger group meetings. Discussing contract terms. Presentations. Negotiating
face-to-face and on the phone.

3anaHus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
1. Inanor (peructpanus B OTeJE; IEPEroBOPHI B odrce).
2. [TucemenHas pabota (epeBoj JOroBOpa)

Tema 3. Ily6amunoe BoicTymiienue. (OIIK-1)
Jlexknus.

Pexrnama ToBapa. BricTyruienue ¢ KpaTkuM COOOIIEHNEM U MIPE3eHTAlMe Ha TeMY PEeKJIaMbl WIIH
MIPOJIBUKEHUS TOBAPOB U YCIYT, aHAJIN3a TEHICHLIMU Ha pbIHKe. Tunuunelie (pasbl, COCTaBICHUE U
IIPEACTABJICHUE IIPE3CHTALUN HA AHITIMICKOM S3BbIKE, OCHOBHBIEC IIIaTH.

JlaGopaTopHbie padoThbI.

Methods of payment. Cash flow. Invoicing. Dealing with non-payment problems. Getting and spending.
Credit and debt.

3anaHus AJ51 CAMOCTOSITeILHOI padoThI.
1.13yueHue pekiaMHbIX TEKCTOB.
2. [TucemenHas paboTa (CocTaBlIeHUE PEKIAMHOM MTPE3CHTALINH )

Tema 4. Menexxkment komnanuu. (OIIK-1)
Jlexknus.

Buner kommanuii. HazBaHus OTIENOB, TOMDKHOCTEH U TOJDKHOCTHBIX 00s13aHHOCTEH. CrTOCOOBI yIpaBIeHUs
KoMnaHueu. JlemoBoi 3TUKET B KOMIIAHUM.

JlaboparopHbie padoThbI.

Kinds of companies. Company organization. Company developments. Management techniques. Dealing
with problems.

3aganus 1J151 CAMOCTOSITEJIbHOM PadoThlI.
1. Monomnor (Most Oyaymias paboTa U TOJDKHOCTHBIE O0sI3aHHOCTH)
2. [lucemennas padora (epeBoj] TEKCTa 0 paboTe KOMIIaHUH )

4. KoHTpO/Ib 3HAHUI 00yYAKOIIMXCS U THIIOBbIE OLIEHOYHbIE CPeACTBA
4.1. Pactipenenenue 6amios:

1 cemectp
*  TEKymui KOHTPOJb — 80 OamioB
*  KOHTPOIBHBIEC Cpe3bl — 2 cpe3a mo 10 6amnoB KaKabIi



npeMuanbHbie 6amsl — 20 6amioB

Pacripenenenne 6aioB 1mo 3aJaHusIM:

No |HazBanue tembl | @opmbl Max. Mertonuka npoBeJEHUs 3aHIATUS U OIIEHKU
Te | /BHI y4eOHOH |TEKyILEro | KoJI-BO
MBI paboThI KOHTpOis | Oamios
/ cpe3sl
1. Henosoit TecTupon 10 Tect cocTout u3 15 Bonpocos.
JTHUKET. aHue(KoH 10 6amnoB — cTymeHT mpaBuiIbHO oTBeuaeT Ha 75-100% Bompocos B
TPOJbHBI TecTe
i cpe3) 7-8 6amiaoB — CTyAeHT mpaBWIbHO oTBedaeT Ha 50-74% Bompocor B
TecTe
4-6 Gamma — CTyOeHT MpaBWIBHO OTBedaeT Ha 25-50% BompocoB B
TecTe.
Menee 25% mpaBHIIbHBIX OTBETOB 0AaJJIOB HE Aa€T
Ormpoc 15 15 OamnoB — 3aJaHWE BBIMIOJHEHO IIOJHOCTBIO, JOMYyCKawTCs 1-2
OIIIMOKH.
15 OammoB — 3aJaHuE B IIEJIOM BBIMTOJHEHO, OJHAKO HMEETCA 3-6
OIHOOK.
10 OamioB— 3amanue BeImoiHeHO Ha 45-50 %, wuMeroTcs
MHOTOYHCIeHHBIE omuoOku (7-10).
5 OamnoB — 3amaHue BeIMONHeHO Ha 20-25 %, wumerTcs
MHOTOYHCIIeHHbIe omuoOku (11-15).
1 6amn — pabora BeimonHeHa Ha 10-15%. MHOTOYNCIICHHBIE OMTUOKU
3aTPYAHSIOT TOHUMAHHUE.
0 0ammoB — 3aaHKe BEIIOIHEHO MeHee yeM Ha 10 %.
2. JlenoBbie T'oBopenu 10 10-9 GannoB — 3ajgaHue BBITIOTHEHO MOJTHOCTHIO, JOITyCKAaroTCs 1-2
IMOC3JIKU U e OIIIMOKH.
MIEPETOBOPHI. 8-6 0ammoB — 3aJaHUE B IIEJIOM BBIIOJHEHO, OJHAKO HMeEETcs 3-6
OIHOOK.
5-4 Oamma — 3agaHde BBITOIHEHO Ha 45-50 %, wuMerorcd
MHOTOYHCIeHHBIE omuoOku (7-10).
3-2 Oamma - 3agaHue BemonHeHo Ha 20-25 %, wuMerorcd
MHOTOYHCIIeHHbIe omuoOku (11-15).
1 6amn — pabora BeimonHeHa Ha 10-15%. MHOTOUNCIICHHBIE OMTUOKU
3aTPYAHSIOT TOHUMAHUE.
0 0anmoB — 3aaHKe BEIIOIHEHO MeHee deM Ha 10 %.
ITucesmo 15 15 OamnoB — 3aJaHWE BBIMIOJHEHO IIOJHOCTBIO, JOMYyCKawTCs 1-2
OIIIMOKH.
10 OamnoB— 3agaHKe B I[€IOM BBIIOJHEHO, OJHAKO HMeeTcs 3-6
OIHOOK.
5 OamnoB — 3aJaHue BHIIONHEHO Ha 45-50 %, wumerorcs
MHOTOYHCIeHHBIE omuoOku (7-10).
1-2 6amra — 3aganue BeIMoONHEHO Ha 20-25 %, KOTOpBIC 3aTPYIHSIOT
IIOHUMAaHUE.
0 0ammoB — 3amaHKe BEIIOIHEHO MeHee yeM Ha 10 %.
3. [TyOnuunoe ITucesmo 15 15 OamnoB — 3aJaHWe BBIMIOJHEHO IIOJHOCTBIO, JOMYyCKawTcs 1-2
BBICTYTLIICHUE. OIIIMOKH.

10 OamnoB— 3amaHuWe B II€JIOM BBLIIOIHEHO, ONHAKO HMeeTca 3-6
OIINOOK.

5 ©OamwiBo — 3amaHue BbIIoNHeHO Ha 45-50 %, wuMeroTcs
MHOTOYHCIeHHBIE omuoOku (7-10).
1-2 Oamma — 3amande BblmonHeHo Ha 20-25 %, wuMerorcd

MHOTOYHCIIeHHbIe omuoOku (11-15).
0 6am10B — 3agaHKe BBITIOJIHEHO MeHee yeM Ha 10 %.




Tectupos
aHue

10

10 6amw10B — 3agaHK€e BBIITOIHEHO HOJIHOCTHIO, Ha 80-100%.

7 0a110B — 3aJaHHE B LIEJIOM BEIIIOJIHEHO, 65-79%.

5 0am10B — 3agaHue BBIIOIHEHO Ha 50-64 %.

2-3 Gamna — 3aganue BeITonHeHo Ha 30-49 %.

1 6amn — pabora BeimonHeHa Ha 20-29%. MHOTOYNCIICHHBIE OMTUOKU
3aTPYIHSIOT TOHUMAaHUE.

0 0ammoB — 3aaHKe HE BLIITOJIHEHO

4. | MeHemKxMeEHT
KOMITaHHUH.

TecTupoB

aHue(KOH

TPOJILHBI
i cpe3)

10

10 GamnoB — 3aJjaHKE BBIIIOJIHEHO MOIHOCTHIO, Ha 80-100%.

7 6aITOB — 3aJIaHKUE B 1IEIIOM BEITIOIHEHO, 65-79%.

5 6aiToB — 3a/1aHUE BEITIONHEHO Ha 50-64 %.

2-3 Oamna — 3aganue BeInojHeHO Ha 30-49 %.

1 6amn — pabora BemmonHeHa Ha 20-29%. MHOTOYNCIEHHBIE OMTUOKHT
3aTPYAHAIOT IOHUMaHHE.

0 6aiToB — 3a/1aHKME HE BHITTOJIHEHO

Ormpoc

15

15 OamnoB — 3aJaHWE BBIMIOJHEHO IIOJHOCTBIO, JOMYyCKawTCs 1-2
OIIIMOKU.

10 OamnoB— 3agaHKe B I[€IOM BBIIOJHEHO, OJHAKO HMeeTca 3-6
OIIIMOOK.

5 ©OamwiBo — 3amaHue BbIIONHEeHO Ha 45-50 %, wuMeroTcd
MHOTOYHCIeHHbIE omuoku (7-10).

1-2 Oamma — 3amande BblmonHeHo Ha 20-25 %, wuMerorcd
MHOTOYHCIIeHHbIe omuoOku (11-15).

0 6am10B — 3agaHKe BBITIOIHEHO MeHee yeM Ha 10 %.

5. [IpemuansHbie OaILITBI

20

JlononHuTENbHBIE TPEMUATBHBIE OAJUIBI MOTYT OBITH HAYHCIICHBI:

- 3a TPOEKT, BBHINOJHEHHBIH TO 3aka3dy paboromarenss W
peann3oBaHHBIN Ha mpakTHKe — 20 6aJoB;

- TOJTHOCTBIO MOATOTOBJICHHAS K MyOIMKAllUN CTaThsi [0 TEMaTUKe B
paMkax qucuuIiuinHel — 10 6asos;

- mo0ena B MEXpErnoHaNbHOM onumMmuaae — 20 6aios;

- y4acTHE C JOKJaJoM BO BCEPOCCHMCKOM OMUMIIMAJE MO TEMaTHKE
nu3yyaemoi qucuuiuinie — 20 6asos;

- myOnmuKamMs CTaTbM IO TEMaTHKE H3y4yaeMoil TUCHUIUIMHBL B
cOOpHUKE CTyA€HYEeCKHX paboT / MarepualaX BCEPOCCHICKON
koH(epeHyH / xxypHane u3 nepeuns BAK —10/15/20

6. |UunuBunyanbHbIC 3a1aHUS,

C TMIOMOILBIO0 KOTOPBIX
MOXHO HaOpaTb
JOTIOJTHUTENIbHBIE OalTbI

100

CTYI[CHT HUMECT BO3MOXHOCTH Ha6paTb Oamiel  3a CCMECTp,
npeaoCTaBuB BO BpeMA HpOMG)I(YTOQHOI;’I arTcCTaluu BCC
BBITTIOJTHCHHBIC 3alaH, B T.4. 10 KOHTPOJIbHBIM CpE€3aM

7. Hroro 3a cemectp

100

HtoroBass omeHka 1O »JKk3aMmeHy BeicTaBisieTcss B 100-0ayibHON 1mikKame W B TPaTUIIMOHHOMN

YeThIpexOasIbHOW  IIIKaJe.

[TepeBon

100-6annbHOM  pEeHTHUHTOBOWM OIGHKHM 1O JUCIHIUIMHE B

TPaIUIIMOHHYIO YETHIPEX0aTbHYIO OCYIIECTBISIETCS CIEAYIOIIMM 00pa3oM:

100-6annpHas cucrema Tpagunuonnas cucrema
85 - 100 GannoB OTnuyHO
70 - 84 Gannos Xoporo
50 - 69 GaiuioB YIOBIETBOPUTEITHHO
Memnee 50 HeynosnerBoputenbHO

4.2 TunoBsle OLICHOYHBIE CPEACTBA TEKYILIETO KOHTPOJIS

CocTaBThe IHUAOT-PACCIPOC TT0 CUTYAIUH:

TI'oBopenne

Tema 2. JlesioBbIe MOE3AKN U IEPETOBOPHI.




1. Bel mpue3kaeTe B KOMaHIUPOBKY U OCTAHABIIMBACTECH B OTEJIE, I1le KOMHAHUSA-TIAPTHEP 3a0pOHUpOBaja
HOMep. BeIsicHuTE , KaKoit 3T0 HOMEp, OTOBOPHUTE JOMOIHUTENBHBIE YCIYTH, PACCIPOCUTE 00 OKypIKarolei
UHPPACTPYKTYpE U y3HAITE JONOTHUTENbHYIOMH(DOPMAIIHIO.

2. Bol mpuexanu B KOMaHIUPOBKY W BCTpEYaeTeCch B oduce ¢ AeIOBBIMU MTpaTHepaMu. [lompuBeTcTByiiTe
CBOMX MapTHEPOB, 00CYIHUTE OCHOBHOI Bompoc Baiiero Bu3ura u miaHsl Ha Beuep.

Onpoc

Tema 1. JlemoBOit ATHUKET.

3amaHue 3aKII0YaeTCs B COCTABICHUH AMAJIOra MO CUTYalluu C UCIOIb30BaHUEM (ppa3 ypoka M aKTUBHOU
JIEKCHKH.

Speaking (dialogues). A. You have a delivery problem with a cell phone you ordered on-line. Phone the
company to clarify the date and time of delivery. Ask for compensation. B. You work at reception of a
delivery company. A client is calling to solve a problem. Make sure you've undeerstood the problem,
suggest a possible decision and apologise.

Tema 4. MeHeI)KMEHT KOMITAaHUH.

[IpencraBbTe B yCTHOM (hopMe KpaTKOe OMMCAHNE KOMITaHUH, B KOTOPO Bbl ObI X0Tenu paboTars.
Onummure COBIO TOJDKHOCTh U JOKHOCTHBINM 005S3aHHOCTH (BpeMsi MOHOJIOTa HE MEHEee 3 MUHYT).
Hcnonp3yiiTe akTUBHYIO JIEKCUKY ypOKa.

ITucomo

Tema 2. JlesioBbIe MOE3AKU U IEPETOBOPHI.
BrinonnauTe nepeBoa OCHOBHOIO COZEpKaHUS KOHTPAKTA.

CONTRACT No __

CONSIGN AGREEMENT

Moscow “« o 20
Company , Russia, hereinafter referred to as the Buyer, on the one part, and Company

, USA, hereinafter referred to as the Seller, on the other part, have concluded the present
Contract for the following:

KOHTPAKT Ne
JAOTI'OBOP KOHCUTHAIIMHN
r. Mocksa “« 7 20 r
®dupma , Poccust, umenyemas B nanpHelimeM [lokynarens, ¢ 0HON CTOPOHBI, U hupMa

, CIIIA, nmenyemas B naneHeiteM [Ipomaser, ¢ Apyroit CTOPOHBI, 3aKITHOYMIN HACTOSIITUI
KoHTpakT 0 HIKecneayonem.

1. Subject of the Contract

1.1. The Seller has sold and the Buyer has bought on Franco-Storage of Seller, USA, terms the goods in
accordance with the Appendix No 1 attached hereto and being an integral part of the Contract.

1. Ipeamer KonTpakra.

1.1. IIponaser npoxan, a Ilokynarens Kynui Ha yCIOBUSAX MOCTaBKH (ppanko-ckiaan [Iponasua, CILIA,
TOBaphbl, B cooTBeTcTBUU C [Ipunoxennem Ne 1 k HacrosimeMy KoHTpakry, sBsOMEMCS €ro
HEOTHEMJIEMOM 4aCTbIO.

2. Price of the Contract

2.1. Price is specified in Appendix No 2. The prices are fixed in US Dollars and understood to be
Franco-storage of Seller in USA.

2. llena KonrTpakra.



2.1. Ilena yka3ana B IIpunoxenun Ne 2. IleHsl Ha ToBapb!l ycTaHOBIIEHHI B fojutapax CIIIA, u noHnmarorcs
Kak I[IEHBI Ha YCIOBUAX MOCTaBKU Ppanko-ckiazn [Iponasua, CIIIA.

3. Delivery Dates and quality of the goods

3.1. The goods are to be delivered on time stipulated in Appendix No 3 against presentation by the Seller
guarantee of the First-class Europe Bank or European financial Company.

3.2. The quality of the goods shall correspond to the terms stipulated by the Appendix No 1.

3. CpokH NOCTAaBKH H Ka4eCTBO TOBapa.

3.1. ToBaps! OyayT MOCTABICHBI B CPOKH, YKa3zaHHbIE B [Ipmnokernu Ne 3, mpoTHB TIpeoCTaBICHUS
[Tokynatenem rapanTuu nepBokiaccHoro EBpomneiickoro 6anka uiy 3amaaHoil PMHaHCOBOM KOMITaHUH.

3.2. KagecTBO MOCTaBIEHHBIX TOBAPOB Oy/I€T COOTBETCTBOBAThH YCIOBUSIM, MTPETyCMOTPEHHBIM
[Tpunoxenuem No 1.

4. Agreed and Liquidated Damages

4.1. In the event of any delay in the delivery against the dates stipulated in the Contract, the Sellers shall pay
the Buyers agreed and liquidated damages at the rate of 0.5 per cent of the value of the goods overdue for
each day of delay, but not more than 5 per cent of the value of the goods overdue.

4.2. In the case of any miss by the Buyer of the period in the payment of the goods stipulate by the present
Contract, the Buyer shall pay the Seller agreed and liquidated damages at the rate of 0.5 per cent of the
value of the non-paid goods for each day of delay, but not more than 5 per cent of the value of the non-paid
goods.

4. CoriiacoBaHHbIE M 3apaHee OLleHEHHbIe YOBITKH.

4.1. B cirydae mpoCcpoYKH B TIOCTaBKE TOBAPOB MIPOTHB CPOKOB, YCTAHOBJICHHBIX B HacTosiieM KoHTpakre,
[Tpomasen yrutatut [okynaremnto mrpad B pazmepe 0,5% OT CTOUMOCTH HEMTOCTABJICHHOTO B CPOK TOBapa 3a
KaX/Iblii ICHb IPOCPOUYKH, HO HE Oosiee 5% OT CTOMMOCTH HEMOCTaBICHHOTO B CPOK TOBapa.

4.2. B caydae npomnycka [lokymnareneM cpoka orjiaTel TOBapa, MpeyCMOTPEHHOTO HACTOAIUM KoHTpakTom,
[Toxynarens ymiatut [Iponasiy mrpad B pazmepe 0,5% OT cTOMMOCTH HEOIJIaY€HHOTO TOBapa 3a KaXkIbIii
JIeHb MPOCPOUKH, HO He Oosiee 5% OT CTOMMOCTH HEOIUIAY€HHOTO TOBapa.

5. Force major

5.1. The parties are not liable for failure to perform their obligation under the present Contract, if such
failure was caused by force-major circumstances viz., fire, flood, earthquake, war, prohibition of export or
import provided these circumstances have directly affected the performance of the present Contract. In the
case the time of performance of the Contract obligations is extended for the period equal to period of
duration of such circumstances.

5.2. The Party which cannot perform its obligation under the Contract shall immediately notify the other
Party. Failure to give due notice of force-major circumstances shall deprive the Party concerned of the right
set them up as a defense.

5.3. Certificates issued by the respective Chambers of Commerce shall be sufficient proof of the occurrence
and period of duration of such circumstances.

5.4. If these circumstances lasts longer than six month, either Party shall be entitled to rescind the entire
Contract or any part of it and in this case neither Party shall be entitled to collect damages from the other
Party. In this case the Seller agree to reimburse the Buyer immediately for all payments made by the latter
under the present Contract plus 10 per cent interest per annum.

5. ®opc-maxkop.

5.1. CTopoHbI 0CBOOOKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a MOJIHOE WJIM YaCTUYHOE HEUCIIOJTHEHHE
00s13aTeNbCTB M0 HacTosAleMy KoHTpakTy, eciu OHO SBHIJIOCH CIIEIACTBHEM OOCTOSITENILCTB HEMPEOI0IUMOIA
CHWJIbI, @ UMEHHO: MT0)Kapa, HaBOJHEHUS, 3eMJIETPSICEHUS], BOWHBI, 3allPEIleHN SKCIIOPTa WM UMIIOPTa, €CIIH
3TH 00CTOSTENHCTBA HEMOCPEACTBEHHO MOBIHSUIN Ha HCTIONHEeHHe HacTosmero Kontpakra. B atom cinyuae
CPOK MCIIOJTHEHHSI 00s13aTeNbCTB 0 KOHTpakTy OTOIBUraeTCsl COpa3MEPHO BPEMEHH, B TEUEHHE KOTOPOTO
NeICTBOBAJIM TaKUE OOCTOSTENILCTRA.

5.2. CtopoHa, /Ui KOTOPO# co37aj1ach HEBO3MOKHOCTh MCTIOIHEHUS 00513aTesbeTB 10 KoHTpakTy, 10mKHA
HEMEJUICHHO M3BEIIaTh 00 3TOM JIpyTyio cTopoHy. HecBoeBpeMeHHOEe H3BeLIeHHE 00 00CTOATENbCTBAX
HEMPEOI0JIMMON CHITBI JTUIIIAET COOTBETCTBYIOIIYIO CTOPOHY IIPaBa CChUIATHCS HA HUX B OyIyIIIeM.
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5.3. HaIIHe)KaH_[I/IM A0Ka3aTCJIbCTBOM HAJIMYUA YKA3aHHBIX BBIIIC 00CTOSITENILCTB U UX IPpOAOJIZKUTCIBHOCTU
6y,Z[yT CIIYKUTb CBUACTCIBCTBA COOTBCTCTBYIOIIUX TOpFOBbIX I1ajaar.

5.4. Ecnu 51 06cTOSATENBbCTBA OYYT ATUTHCS OoJiee 6-TH MECSIEB, TO KaX/1asi U3 CTOPOH Oy/IeT BIpaBe
aHHYJIUPOBaTh KOHTPAKT MOTHOCTHIO WIIM YaCTUYHO, U B 3TOM CIIy4yae HU OJIHA U3 CTOPOH HE OyJIeT UMETh
npaBa MOTpeOOBaTh OT APYTOM CTOPOHBI BO3MEIIEHHS BOZMOXHBIX YOBITKOB. [IponaBer 00s3yeTcst mpu 3ToM
HEMeJUIEHHO BO3BpaTUTh [loKymnaremio Bce CyMMBI, YIUTa4€HHBIE TTOCIETHUM M0 HacTosmemMy KoHTpakry ¢
HauucieHueM 10% romoBbIx.

6. Terms of payment
Payment is to be effected in US dollars within 90 banking days upon the fact of delivery of each lot of the
goods in Moscow and presenting the following documents:

- consignment note;
- customs declaration;
- invoice;

- certificate of quality issued by the manufacturing country.
6. YcioBus miiarexa.

[Tnatexx Oymet npousBeneH B qoiutapax CIIIA no ¢akTy mocraBku Kak10i mapTuu ToBapa B MOCKBY B
TedeHue 90 GaHKOBCKUX JTHEH C aThl MOCTABKU KaXKI0M MapTHX TOBapa U MPEIOCTABICHUSI CIICTYFOIINX
JIOKyMEHTOB:

- HAKJIaJHOM;
- IPY30BOM TaMOXKEHHOMU JI€KJIapaluu;
- UHBOMCA;

- cepruduKaTa KauecTBa CTPAHbBI-IPOU3BOTUTEIIS.

7. Delivery and acceptance of the goods

The goods are considered as delivered by the Seller and accepted by the Buyer:
as to quality — according to the Quality Certificate;

as to quantity — according to the quantity of packages and weight as specified in the consignment note.
7. Cnaua u npueMKa ToBapa.

ToBap cunraercs nocraBieHHbIM [IponaBuom u npunaTseiM [lokynarenem:

0 Ka4EeCTBY — COTJIACHO CEPTU(HUKATY O KaueCTBE;

10 KOJIMYECTBY — COITIACHO KOJIMYECTBY MECT U BECY, YKa3aHHBIM B HAKJIaIHOM.

8. Claims

8.1. Claims can be rise for the quality in case the quality does not correspond to that stipulated by the
Contract, for the quantity — if the weight and number of packages differ from the figures shown in shipping
documents. The Buyer is entitled to the Seller for the quality — after definition that the quality does not
corresponds to the terms of this Contract, for the quantity — within 30 days from the date of delivery.

8.2. No claims for any lot of the goods gives the Buyer the right to refuse acceptance and payment for other
lots delivered against the present Contract.

8. lIperen3umn.

8.1. [IpeTeH3un MOTYT OBITH 3asIBJICHBI 110 KAUECTBY — B CITy4ae HECOOTBETCTBHSI KaueCTBa TOBAPOB
ycnoBusM Hactosmero KoHTpakra, o KOIMYECTBY — B Cilydae HECOOTBETCTBHS KOJTMYECTBA TOBAPOB
TPaHCIIOPTHBIM JOKYMEHTaM I10 BECy M KoJIu4decTBY MecT. [lokymarens uMmeeT mpaBo 3asBuTh [Iponasiry
MPETEH3HUIO 110 Ka4eCTBY IOCIIE OTpe/Ie/ICHHsT HECOOTBETCTBHS KaueCcTBa YCIOBHAM HacTosmiero Konrpakra,
a 10 KOJIMYeCTBY — B TeueHue 30 qHel ¢ 1aThl MOCTAaBKH.
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8.2. Hukakuie npeTeH3uu, 3asiBICHHBIC 110 KaKOW-JIMOO0 MapTHH TOBApa, HE MOTYT CITY)KUTh OCHOBAHUEM JIJIS
[Tokymarenst 0TKa3aThCsl OT MPUEMKH U OILIATHI IO APYTUM MOCTaBKaM, MPOU3BEACHHBIM 110 HACTOSIIEMY
Kontpaxry.
9. Arbitration
9.1. All disputes and discords which may arise out of or in connection with the present Contract will be
settled as far as possible by means of negotiations between the Parties.
9.2. If the Parties do not come to an agreement, the matter, with the exception of recourse to ordinary courts,
subject to arbitration in the Foreign Trade Arbitration Commission at the Russia Chamber of Commerce and
Industry in Moscow for settlement in compliance with the rules and procedure of the said Commission.
9.3. The Arbitration award is final and binding upon both Parties.
9. ApOuTpa.
9.1. Bce criopsl 1 pazHoryacus, KOTOpble MOTYT BOBHUKHYTb 10 HacTosAmeMy KOHTpakTy Win B CBA3U €
HUM, OyIyT, 10 BO3MOKHOCTH pa3pelarbes MyTeM MeperoBOpoB MEXKIY CTOPOHAMHU.
9.2. B ciyuae eciu CTOPOHBI HE MPUAYT K COIVIAIICHHUIO, TO JAEJIO MOAJEKHUT, C UCKITIOYEHUEM MOICYAHOCTH
00IIMM Ccyfam, pa3peiIeHuIo B apOuTpaxxHoM ropsigake B MockBe Bo BHenmHeTOproBoit apOuTpakHoM
komuccuu ipu Toproso-IIpomsinnennoi [Tanare Poccun, B cootBercTBUM ¢ [IpaBunamu npou3BoacTBa
nern B 3Toul Komuccun.
9.3. Pemienust Apburpaxknoit Komuccun sIBISIFOTCSI OKOHUATEIIBHBIMUA U 00SI3aTSIIBHBIMHU TSI 0O€UX CTOPOH.
10. General Provisions
10.1. All amendments and alterations to the present Contract are valid if made in written and signed by
Contracting Parties.
10.2. The Seller is not entitled assign to the third parties the performance of the present Contract without the
Buyers written consent. The breach of this rule entitles the Buyer to rescind the Contract immediately.
10.3. After signing the Contract all the preceding negotiations and correspondence pertaining to the
Contract to become null and void.
10. O01mme noJ10KeHU.
10.1. 3MeHeHus U 10NOIHEHUs K HacToseMy KOHTpakTy 1eHCTBUTENBHBI JIUIIb B TOM CIy4ae, €CJIM OHU
COBEpIIICHBI B MUCHbMEHHON ()OpME U MOIMUCAHBI JOTOBAPUBAIOIIIMICS CTOPOHAMH.
10.2. TIpoxaBen He UMeEET IpaBa NepeiaBaTh TPETHUM JIUIAM UCTIONHEHUe HacTosmero Konrpakra 6e3
ACBMEHHOTO paspemenus [lokynarena. Hapymenunem sroro npaswmia naet Iloxynaremnto npaso
HEMEJIEHHO pacToprHyTh KOHTpakKT.
10.3. [Tocne nognucanus Hactosimero Konrpakra Bce mpeablIyniue NeperoBopbl U MepenucKa 1no Hemy
TEPSIOT CHITY.
11. Legal addresses of the Parties
Buyer:

Seller:

11. Opuanyeckue aapeca CTOPOH.
[Tokynarens:

[Iponagen:

Tewma 3. [1yOnudHOE BBICTYTUICHHE.

[ToaroroBbTe Mpe3eHTALMIO PeKIaMbl ToBapa B o0beme He MeHee 10 cnaiinos. [IpeacraBpTe pexiiamy Ha
aHIITUICKOM sI3bIKE B (hopMe MOHOJIOTA.

TecTupoBanme



Tema 1. Jle0BOM STHUKET.
TunoBsie 3a1aHKs TECTUPOBAHMS

I. Read the text and answer the question: ‘Why are public limited companies under threat?”

“ There are many types of companies. Most large corporations are public limited or joint-stock companies,
which means that shareholders who wish to invest in the company can buy and sell parts of the company on
the stock exchange. Many are multinationals, with subsidiaries and assets in various different countries,
and they generally engage in mergers with other companies and acquisitions in order to expand. However,
the large corporation is increasingly under threat from the growing number of dotcoms set up by
entrepreneurs.”

A. They merge with multinationals.

B. Their assets are in different countries.

C. They sell some of their parts on the stock exchange.
D. The number of dotcom companies is increasing.

II. Which is the best title to the text as follows:

“Globalization is forcing businesses to make cost savings by reducing operating costs. One way to do this
is by outsourcing — transferring business processes such as order processing or call centre management to
outside suppliers and service providers. Offshoring is a new form of outsourcing where businesses relocate
back-office operations in overseas facilities where labour costs are lower.”

A. The new global shift

B. Going offshore

C. Outsourcing

D. The great job migration III. Which sentence predicts the situation?
A. We might have to lower our prices in future.

B. We are going to lower our prices in future.

C. We will lower our prices in future.

D. All the sentences predict the situation.

III. A. the report yet? B. Yes, it L it last week. A. What
in it? Anything exciting? B. Nothing too shocking. But it several references to
the generous pay rise the board themselves last year.

A. Was; published; B. was; have seen; A.was; B.did make; awarded

B. Has, been published; B.has; saw;A.was; B.did make; awarded

C. A . Has, been published; B.has; saw; A. has been; B. made; have awarded
D. A . Has, been published; B.has; saw; A. has been; B. made; has awarded

Tema 3. [lyOnu4HOE BBICTYIUICHHE.
Turnosele 3a1aHUsA TECTUPOBAHUS

I. Read the text and answer the question: ‘Why are public limited companies under threat?”

“ There are many types of companies. Most large corporations are public limited or joint-stock companies,
which means that shareholders who wish to invest in the company can buy and sell parts of the company on
the stock exchange. Many are multinationals, with subsidiaries and assets in various different countries,
and they generally engage in mergers with other companies and acquisitions in order to expand. However,
the large corporation is increasingly under threat from the growing number of dotcoms set up by
entrepreneurs.”

A. They merge with multinationals.

B. Their assets are in different countries.

C. They sell some of their parts on the stock exchange.
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D. The number of dotcom companies is increasing.

II. Which is the best title to the text as follows:

“Globalization is forcing businesses to make cost savings by reducing operating costs. One way to do this
is by outsourcing — transferring business processes such as order processing or call centre management to
outside suppliers and service providers. Offshoring is a new form of outsourcing where businesses relocate
back-office operations in overseas facilities where labour costs are lower.”

A. The new global shift

B. Going offshore

C. Outsourcing

D. The great job migration III. Which sentence predicts the situation?
A. We might have to lower our prices in future.

B. We are going to lower our prices in future.

C. We will lower our prices in future.

D. All the sentences predict the situation.

III. A. the report yet? B. Yes, it L it last week. A. What
in it? Anything exciting? B. Nothing too shocking. But it several references to
the generous pay rise the board themselves last year.

A. Was; published; B. was; have seen; A.was; B.did make; awarded

B. Has, been published; B.has; saw;A.was; B.did make; awarded

C. A . Has, been published; B.has; saw; A. has been; B. made; have awarded
D. A . Has, been published; B.has; saw; A. has been; B. made; has awarded

Tema 4. MeHeKMEHT KOMIIAHUU.
Task 1. Continue the sentences using vocabulary from Unit 1.

1 1. When working abroad it’s important to think of yourself as a cultural .... To get the messages
from people around you.

2 2. Employees might want to take a look at your CV, but most often they examine a .... .....
3 3. The best candidates for the job are in the ... ...

4 4. ... process for foreign jobs is not at all straightforward.

5 5. It’s not an easy thing to find a good job abroad because the job market is very ...

6 6. A candidate may ... an application any time he wants if he is not planning to get the job any
longer.

7 7. Before moving into a new flat residents usually give a ... to a landlord.

8 8. Big companies often have their own ... ... that are different from the usual ones provided by the
national health service.

9 9. The heads of departments in a company have to ... regular meetings arranged for the staff.
10 10. Residents normally pay ... bills that are extra to the apartment rent.

Task 2. Write derivatives of the words using vocabulary of Unit 1.
Qualify, require, reserve, vacant, accommodate, apply.

Task 3. Explain the meaning of the words:

Au pair, overdraft, whatzit, top-ups, check-up, overdraft, degree subject.

Task 4. Replace the informal expressions with more formal ones.
1 1. See you next week.
2 2. Re my visit next month...
3 3. Canyou book a room at the hotel?
4 4. ...ifyouneed help ...
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5 5. I wantto tell you...
6 6. All the best.
7 7. Canyoucome to ...?

4.3 TIpomexxyTouHas aTTecTalus 1Mo AUCIHUILTNHE IPOBOAUTCS B opMe IK3aMeHa

Tunossie Bonpocekl 3k3amena (OIIK-1)
1. CocraBbTe 1MaIOr-NMPUBETCTBUE IPU MOCEIIEHUN odrica OM3HEC-apTHEPOB.
2. CocTaBbTe AUATIOT-Pacpoc MPU PErUCTPALUH B OTEIIE.
3. CocTaBbTe Auasior-paccrpoc "renedoHHbII 3BOHOK B KOMIIAHUIO, xKajgo0a'.
4. coctaBbTe MOHOJOT "CTpyKTypa KOMIIaHuu".
5. CocTaBbTe MOHOJI0TO "Mos OymyIiasi JOJKHOCTD'.
6. CocTaBbTe NPE3EHTALNIO-PEKIIAMY TOBapa WIN YCIYyTH.

TunoBble 3axanus Ajs s3xk3amena (OIIK-1)
1) mepeBeauTE CTATHIO KOHTPAKTA HA PYCCKHUM SI3BIK.
2) cocTaBbTE JIEJIOBOE MUCHbMO HA AHIJIUACKOM SI3bIKE.
3) cocTaBbTe pe3IOME Ha AaHTIIMICKOM SI3BIKE.
4) nepeBeIUTE PEKJIAMHBINA TEKCT.

4.4. Illkana onieHMBaHMsI IPOMEXKYTOUYHOU aTTECTALIUU

Jeckpuntops! (ypOBHH) — OCHOBHBIC PU3HAKKA OCBOCHUS (TIOKa3aTEIH

Onenka Kommnerenriu
TIOCTYOKCHHSI pe3YJIbTaTa)
«OTIIMIHO» OIIK-1
(85 - 100 6anoB)
«XOPOTIIOY OIIK-1

(70 - 84 6amnoB)

«ynposneTBoputensHo» (OIIK-1
(50 - 69 6amnoB)

«HeymoBieTBopuTebHO» |OITK-1
(menee 50 6amoB)

5. Metoanueckue yKkazaHus JJisi 00y4al0UUXCsl IO OCBOCHHM IO TMCIUILIMHBI (MOXYJIA)

5.1 Meroauueckue yKa3aHus IO OpraHU3alUN CaMOCTOSITEIbHOM paboThl 00yUYaromuXCs:

[Ipuctynas K W3y4eHHUIO TUCIUIUIMHBI, B MEPBYIO ouepe/b OO0ydaromuMcsi HEOOXOAMMO O3HAKOMUTHCS
conepkanreM pabouei mporpammbl aucturummabl (PIT[]), koTopas ompenensieT comepskaHue, oObem, a
TaKKe MOPSAIOK U3YUEHHsI U MTPEToAaBaHus yueOHOM TUCIUILIMHEIL, €€ pa3/iena, YacTu.

Jlnist caMOCTOSTENbHON pabOThl BAKHOE 3HaUE€HUE UMEIOT paszieibl «O0beM U copepikaHue TUCIUILTHHBDY,
«Y4eOHO-MeToauueckoe U HH(popMaIlMOHHOE 00ecTedeHne TUCIUILTMHBD U «MarepruanbHO-TEXHUIECKOe
obecriedeHre TUCIUILINHEI, IPOrpaMMHOE obecrieueHue, mpodeccHoHaIbHbIe 0a3bl TaHHBIX U
MH(POPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIC CUCTEMBI.

B pasgene «OO0beM U conepkaHHWe IUCIMIUIMHBD) YKa3bIBAIOTCS BCE pasfeNibl M TEMbl H3y4aeMoil
JTMCLUIUIMHBIL, @ TAK)KEe BUJBI 3aHATHH U TNIAHUPYEMBIH 00bEM B aKaJJeMHUYECKUX Yacax.

B pasgene «YuebHO-MeTommyeckoe ©  HMH(OpMAIMOHHOE oOecreueHre AUCHUIUIMHBDY —yKa3aHa
pPEKOMEHIyeMasi OCHOBHAs M IOTIOTHUTEIbHAS JTUTEPATYPA.

B pasgene «MarepuaabHO-TEXHUYECKOE OOECIeYeHne IUCLUUIUIMHBL, IPOrpaMMHOE OOecCIeyYeHue,
npodeccruoHabHble 0a3bl JaHHBIX U MH()OPMAIMOHHBIE CIPABOYHBIC CHUCTEMBD» COIEPKUTCS MEpedyeHb
npodeccuoHaNbHBIX 0a3 JaHHBIX U HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, HEOOXOIUMBIX JJISi OCBOCHHUS
JTUCUUTUIAHBL.

5.2 Pexomennaruu o0y4aromumcs 1o padbore ¢ TEOPETHUECKUMHU MaTepHallaMy 110 TUCIUILIIMHE

[Ipu uzyyennu u npopabOTKe TEOPETUUECKOr0 MaTepHana HeoOX0AUMO:



- IPOCMOTPETH €1lIe pa3 npe3eHTaluo Jekuu B cucteMe MOODLe, noBTOpUTh 3aKOHCIIEKTUPOBaHHBIN Ha
JEKUMOHHOM 3aHATUM MaTepual M JOMNOJIHUTh €ro € YYE€TOM PEKOMEHJOBAHHOM IOMOJIHUTEIbHOU
JIUTEPATYPBL;

- IIPA CAMOCTOATEIbHOM M3Y4YEHHH TEOPETUYECKON TEMBI CAEIaTh KOHCIIEKT, HCIOJIb3Yysl PEKOMEHIOBAHHbIE
B PITJI ucrounuku, npogeccuoHanbHble 0a3bl JaHHBIX U HHPOPMALMOHHBIE CIIPAaBOYHBIE CUCTEMBI:

- OTBETUTD Ha BOIIPOCHI JIsI CAMOCTOATEIILHON pabOoThI, TIO TeMe MpecTaBieHHbIe B myHKTe 3.2 PIT/I.

- [P IOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO HCIIOIb30BaTh MaTepuaiibl (hoHa oreHouHbIX cpencts (POC).
5.3 Pexomenmanuu mo paboTe ¢ Hay9HOU U y4eOHOM JIUTepaTypoit

PabGoTa ¢ OCHOBHOM M JONOJIHMUTENBHOM JHMTEPAaTYpOl SBISETCS IIaBHOM (POpMOI caMOCTOATENbHOM
paboThl M HEoOXOoOMMa MPH MOATOTOBKE K YCTHOMY ONpPOCY Ha CEMUHAPCKUX 3aHATHAX, K Jebartam,
TECTHUPOBAHHUIO, 3Kk3aMeHy. OHa BKIIOYaeT MpopabOTKy JIEKIMOHHOTO MaTephalia M pPEeKOMEHIOBAHHBIX
HCTOYHHMKOB U JINTEPATYPHI 110 TEMATHKE JIEKLIUH.

KoHCHeKT JIeKInu JOJKEeH coliepKaTh peepaTuBHYIO 3alIUCh OCHOBHBIX BOIPOCOB JICKIIUH, B TOM YHUCIIE C
ornopoii Ha pa3MmeneHHble B cucteme MOODLe mpe3eHTany, OCHOBHBIX MCTOYHUKOB M JIUTEPATYpPhl IO
TeMaM, BBIBOJBI MO KaXAOMY Bompocy. KOHCIeKT MOXKeT OBITh BBITIONHEH B paMKax pacliedyaTKd BbIIa4uH
Mpe3eHTAlUi JIEKIUH WM B OTACNIbHOW TeTpaau mo mpeamery. OH JOKEH ObITh aKKypaTHBIM, XOPOIIO
YUTAaEMBbIM, HE COAEPIKaTh HE OTHOCALIYIOCS K TeMe HH(POPMAITUIO HITH PUCYHKH.

KoHcnieKkThl HayyHOW JHUTEparypbl NMPU CaMOCTOSATENbHOM IOATOTOBKE K 3aHATHUAM JOJDKHBI CONEPIKaTh
OTBETHl HA KaX/bli TOCTAaBICHHBIH B TEME BONPOC, MMETh CCHUIKY Ha HCTOYHHK WH(POpPMALUU C
00s13aTeNbHBIM YKa3aHUEM aBTOpAa, HAa3BaHMS W TOJa HU3AAHUS HCIOJNb3YeMOH HaydyHOW JHMTEpaTyphl.
KoHcniekT MoOXeT ObITh ONOpPHBIM (COAEpXkAaTh JIUIIb OCHOBHBIC KIIIOUYEBbIC MO3MIMHU), HO TPH 3TOM
MO3BOJISIIOIMM  JIaTh TIOJIHBIA OTBET IO BOINPOCY, MOXET ObITh MOAPOOHBIM. OO0beM KOHCHEKTa
OIIPENIETSAETCS CAMUM CTYIACHTOM.

B nporecce paboThl ¢ OCHOBHOM U JOTIOTHUTEIIBHON JTUTEPATYPOH CTYICHT MOXKET:

- JenaTh 3allUCU IO XOAy 4YTE€HHS B BMJIE NPOCTOr0 WIM Pa3BEPHYTOro IIaHa (co31aBaTh IEPEUYEHb
OCHOBHBIX BOIIPOCOB, PACCMOTPEHHBIX B UCTOYHHKE);

- COCTaBJATH Te3HUCHl (LMTHpOBaHHE HauOoOJee BAKHBIX MECT CTaTbu MJIM MOHOTpaduu, KOPOTKOE
U3JI0KEHUE OCHOBHBIX MBICJIEH aBTOpA);

- TOTOBUTH aHHOTAIMH (KpaTKoe 0000I1eHe OCHOBHBIX BOIIPOCOB PabOTHhI);

- CO3/1aBaTh KOHCIIEKTHI (Pa3BEPHYTHIC TE3UCHI).

5.4. PexoMeH1a1tuy MO NOATOTOBKE K OTAENIBHBIM 33aHUAM TEKYIIETO KOHTPOJISA

CoOecenoBaHue TmpeanoyaraeT OpraHU3alUI0 Oecelbl MpernojaBaTeiss €O CTYIEHTaMH II0 BOIpOcaM
IIPAKTUYECKOTO 3aHATUS C LENbl0 0ojee OOCTOATENBHOIO BBISBICHUS UX 3HAHUN IO ONPEAEICHHOMY
paszmeny, TeMe, npolieme M T.II. Bce uieHbl Ipynmbsl MOTYT ydacTBOBaTb B OOCYKICHHH, 100aBISTH
MH(POPMALUIO, TUCKYTUPOBATh, 331aBaTh BOIPOCH! U T.1.

YCTHBIA OMpOC MOXKET TMPUMEHATHCS B pa3audHbIX (Qopmax: (QpoHTaIbHBIN, WHIWBUIYAIBHBIN,
KOMOMHUPOBaHHbII. OCHOBHBIE Kau€CTBA YCTHOTO OTBETA MOJUIEXKAILETO OLICHKE:

- IPaBUJIBHOCTB OTBETA IO CONEPIKAHHUIO;

- IOJTHOTA U TIIyOuHa OTBETA;

- CO3HATEJIBHOCTh OTBETA;

- JIOTHKA U3JI0KEHUS MaTepuaa;

- PallMOHAIILHOCTD MCIIOJIb30BAHHBIX IIPUEMOB U CIIOCOOOB PELIEHUs OCTABICHHON yueOHOil 3a1auy;

- CBOEBPEMEHHOCTh M 3((EKTUBHOCTH MCIIOIB30BAHUS HATNISIHBIX MOCOOMHA M TEXHUYECKUX CPEICTB IPH
OTBETE;

- HCII0JIb30BAaHUE JIONIOJHUTEIBHOTO MaTepraa;

- PalIMOHAJILHOCTb HUCIIOJIBb30BaHUS BPEMEHH, OTBEJCHHOIO Ha 3a/laHNE.

YCTHBIM OIIPOC MOXKET CONPOBOXKAATHCS IMPE3ECHTALUEH, KOTOpas IMOATOTaBIMBAECTCA IO OAHOMY U3
BOIIPOCOB MPAKTHUYECKOTO 3aHATUSA. [Ipy BRICTYIUIEHHH ¢ Mpe3eHTalnueld HeoOXoauMo oOpamarb BHUIMaHUE
Ha TaKU€ MOMEHTBI KaK:
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- cofep)KaHUE MPE3CHTAlMN: AKTYaJIbHOCTh TEMbI, MOJHOTA €€ PACKPBITUS, CMBICIOBOE COJAEp)KaHUE,
COOTBETCTBHE 3asIBICHHOW TEMBI COJIEPKAHHUIO, COOTBETCTBHE METOAMYECKUM TPEOOBAaHUAM (IIETTH. CCHUIKU
Ha PeCypChl. COOTBETCTBHE COJEPXKAHHUS M JUTEPaTyphl), MPaKTHYECKash HAlpaBIE€HHOCTb, COOTBETCTBHE
coziepKaHus 3asiBICHHON (opMe, aleKBaTHOCTh UCIIOJIb30BaHUS TEXHHUUECKUX CPEJCTB yUEOHBIM 3a1adam,
MOCIIEIOBATEILHOCTD U JIOTHYHOCTb MPE3CHTYEMOT0 MaTrepuara;

- odopmiieHHE TMpe3eHTalMu: 00beM (ONTUMAIbHOE KOJIWYECTBO), IHM3aiiH (YMTaeMOCTb, HAJIWYHE HU
COOTBETCTBHE TpapUKd W aHUMAIMM, 3BYKOBOE OQOpMIICHHE, CTPYKTYypUpOBaHHE HWH(POpPMALUH,
COOTBETCTBHE 3asBJICHHBIM TpPEOOBAHUSIM), OPUTHHAIBHOCTH OGOPMIICHHS, 3CTETHKA, HCIIOIb30BaHHUE
BO3MO)KHOCTH ITPOTPaAaMMHOI CpeJibl, COOTBETCTBHE CTaHIapTaM 0(hOpMIICHUS;

- IMYHOCTHBIC Ka4eCTBa: OPATOPCKUE CIIOCOOHOCTH. COOMIONEHHE PErIaMEHTa, SMOLMOHAIBHOCTD, YMEHHE
OTBETHUTbH Ha BOIPOCHI, CHCTEMATU3UPOBAHHBIE, TITyOOKHE 1 TIOJIHbIE 3HAHUS 110 BCEM pa3JiesiaM IpOrpaMMBI:
- COIep)KaHHE BBICTYIUICHUS: JIOTMYHOCTh M3JIOKEHUS Marepuasa, pacKpblTHE TEeMbl, JOCTYIHOCTb
m3noxkeHus, dPdexTuBHOCT npuMeHeHust cpeactB WKT, cmocoObl ©u  yClIOBHS  JTOCTHIKCHHUS
PE3yABTaTUBHOCTH M IPGEKTUBHOCTH AJIsS BBIONHEHUS 3a/ad CcBoed MpodeccHoHANbHOW WU yueOHOU
JeSTeIbHOCTH, J0KA3aTeIbHOCTh NMPUHUMAEMBIX PELICHUH, YMEHHE apTyMEHTHUPOBATh CBOM 3aKJIIOYCHUS,
BEIBO/IBI.

6. YueOHO-MeTOnM4YecKoe 1 HHPOPMALMOHHOE o0ecriedeHre JUCHMIITHHbI
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NznarensctBo FOxkHOTO henepanbHoro ynmpepcurera, 2017. - 132 c. - Tekct : snexrponnsiii // IPR
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6.4 IHbIe NCTOYHUKU:
1. caiit Coro3a nepeBogunkoB Poccum - http://www.translators-union.ru
2. DmnekrponHoe nepuonnyeckoe m3nanue "MHOCMMU - Bee, uTo moctoiiHo mepeBoma’ - www.inosmi.ru
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4. Jlextuu u MOJIKACTBI o IKOHOMHUKE -
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5. Britannica Online - http://www.britannica.com/
6. Caiit bpuranckoro Cosera - http://learnenglish.britishcouncil.org/en/
7. Caitt m3narensctBaCambridgeUniversityPress - www.cambridge.org/

7. MaTepuaibHO-TeXHHYECKOe o0ecnedeHue M CHUILIMHBI, IPOrpaMMHOe odecrieveHne,
npodeccuoHaIbHbIE 0a3bI JAHHBIX U HH(POPMAIIMOHHBIE CTIPABOYHbIE CUCTEMbI

Jlnsg mnpoBeneHus 3aHATHM MO JUCHUIUIMHE HEOOXOIUMO ClIeAyIollee MaTepuaibHO-TEXHUYECKOe
oOecrieueHue: ydeOHble ayqUTOPUM [AJsl TMPOBEICHUS 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO M CEMHUHApCKOro THIIA,
TPYNIOBBIX W WHAMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIbTAlMM, TEKYLIETr0 KOHTPOJI U TMPOMEKYTOUHOM aTTecTaluw,
MTOMEIIEHUS 111 CAMOCTOSITENIbHON paboThI.

VYdeOHbIe ayTUTOPHUU U IIOMEIICHUS ISl CAMOCTOSITEIIFHON paOOThl YKOMIUIEKTOBAHBI CIICTIHATH3UPOBAHHOM
MeOeNbI0 U TEXHUYECKUMH CPEJCTBAMHU OOYyUCHHMS, CIIY>KAIUMH JIJIs1 TIPEICTABICHHS yueOHOW nHbOpMauu
OOJIBITION ayTUTOPHH.

[TomerieHus U1 CaMOCTOSATENILHONW paOOThl YKOMIUIEKTOBAHbI KOMITBIOTEPHOIN TEXHUKOH C BO3MOXKHOCTBIO
MTOAKITFOYEHHUS K CceTH "Unrepuet" 51 obecrnieueHneM JI0CTyIa B AIIEKTPOHHYO
MH(POPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEAy YHUBEPCUTETA.

Jlist mpoBeeHNs 3aHATHI JICKIIMOHHOTO THITA UCTIONB3YIOTCS HAOOPBI IEMOHCTPAIIHOHHOTO 000PYI0BaHUS,
o0ecreunBaIIfe TeMaTHYECKUE WILTIOCTPAUd (ITPOEKTOP, HOYTOYK, SKpaH/ MHTEPAKTUBHAS JTIOCKA).
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Microsoft Office [Ipodeccuonansusiii moc 2007
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